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CUHTATMATHYHA KOPEJSTUBHICTHh YKPAIHCBKOI TA AHIJIINCBKOI
NIECJTIBHUX CUCTEM Y NPEIUKATUBHO-OIHOOB’EKTHIN MO/JIEJII
KAY30BAHOI'O BILIMBY HA ITPEJMETHY CYBCTAHIIIO

Ycemanosneno cunmaemamuuni napamempu YKpaiHcbkoi ma aneniicobkoi OIECi6HUX cucmem Kpisb
Npu3My VMEOPEeHHS HUMU HPeOUKAMUBHO-00HO0D €EKMHOI MOOeni Kay308ano20 GNaugy Ha HpeoMemuy
cyocmanyiro. Obpana Mooeib peueHHs BUCHYNAE OCHOBOK 3ICHABIeHHs, OCKLIbKU € chopmMosanHoo Ha
OCHO8I OUuepenyitinux 03HaAK Mooenel maKoeo muny ¢ 000x mosax. Y pobomi uxopucmane noi0HiCeHHs
po3pobnenoi 8 JniHesocaagicmuyi Meopii HOMIHAMUBHO20 MIHIMYMY DeYeHHs, SAKUL YMpPaouyiiHeHo
PO32780aiomeb K PO3UWIUPEHY CXeMy, WO 6KII0YAE MIHIMANbHY CMPYKMYPHY CXeM)y DpedeHHs (20/106Hi
KOMHOHeHmu) ma 0008 ’a3K08i NPUCHIBHI NOWUp08ayi, HeoOXIOHI 01 peanizayii peueHHAM HOMIHAMUBHOL
@ynxyii.  Kopensmusni 03HaKu peueHHEGUX CMPYKMYp 000X M08, 00 €OHAHUX NpeouKamueHo-
00HO00O 'EKMHOI MOOCNII KAY308AHO020 6HAUGY HA NpeOMemHy cybcmanyio, 6i0oumo 6 momy, wo
CMpyKmypy peueHb opmMyroms CUHCEMAHMUYHI O0i€ciosd, sAKI HA PIBHI CeMAHMUYHUX €OHOCMmel
NPOSHO3YIOMb OOHY CUIbHY HO3UYi0 0151 3aN06HeHHs i 8i0nosionumu (Haivacmiule imMeHHUKOGUMU /
BAUMEHHUKOBUMU) — CMPYKMYpamu, WO 6 PEYeHHI Keali(IiKo8aHO 0008 s13K06UM  NPUOIECTIBHUM
KOMHOHeHmoM. Busegneni 6unaoxku Yacmkogoi yu no8HOI HeKOpPerIbO8AHOCI MAOMb NEPEBANCHO POPMATbHI
NOKA3HUKU 8 Medcax 0008 s3K08UX NpUOIECTIBHUX KOMNOHEHMIE 00 €KMHOI CUHMAKCUYHOT CeMaumuKy i
MOdCYmb OYmu NOACHeHT 0COOIUBOCTAMU SPAMATNUYHO20 IAOY KOICHOI i3 3ICMABII0BAHUX MOS.

Kntouoei cnosa: ykpaincoka ma awnenilicbka OIECNIBHI cucmemu, npeouKamusHo-00H000 eKmHA
MOOenb Kay308aH020 6NAUBY HA HpedMemH)y cyOCmauyiio, OCHO8a 3icmasieHHs (tertium comparationis),
KOpensimugHicme.

IloctanoBka mnpodGuemMn, ii akTyaJdbHICTh Ta 3B’(30K i3 HAyYKOBUMHU 3aBJAHHSIMM.
KoHtpacTuBHi J0CHIDKEHHSI B CHOTOJJCHHOMY MOBO3HABCTBI HaOyBalOTh 3HAYHOTO TOMIMPEHHS.
CraBisiun 32 METY BCTAaHOBJICHHS CHUIBHUX Ta BIAMIHHUX puUC y OynoBi Ta (yHKIIOHYBaHHI MOBHHX
OJIMHHUIIb, TOCIITHUKY HE JIUIIE KOHCTATYIOTh BUABIEHI pO301KHOCTI MK PI3HOMOBHUM CHCTEMAaMHU, ajie
Il HaMararoThCs BIIHAWTH YMHHUKH (MOBHI Ta MO3aJiHIBaIbHI) 130MOp(i3My Ta amoMop(izMy MOBHHUX
38’s3kiB Ta BimHomieHb (B.T.Tax, C.II Henmucosa, FO.O. XKnykrenko, M. I1. Kouepran,
A. B. KopormboBa, B.I. Kymmuepuk, B.M. Manakin, A. E. Jleunpkuii, b. O. CepeOpeHHUKOB,
O. B. Tumenko, C. O.IBauxo, I. K. FOcynos, B. M. fpuesa, W. Croft, C. Lehmann, W. Nemser,
J. Newman, G. Nickel, A. Wierzbicka). 3icTaBHi npami € akTyaJlbHUMH He JIMIIE 3 OIJISAY Ha Mi3HAHHA
YHIBEPCAJIbHOCTI Ta 1II0ETHIYHOCTI AOCHII)KYBaHUX MOB, 1110, O€3MepEUHO, YTOUHIOE paHille BUSIBJICHI
0COOJIMBOCTI TI€T UM 1HIIOI MOBHOi CUCTeMH. Pe3ynbTaTu Mi>KMOBHOT'O aHani3y MOXYTb OyTH YCHIIIHO
CIPOEKTOBAaHI Ha 3arajbHl MPOLIECH KOHIENTyai3alli 1 KaTreropusamii M0o3aMOBHOIO CBITY, IO,
0€3CyMHIBHO, MOIMMOJII0€ T€Opii TUIOJIOTIT Ta YHIBEPCOJIOTi, OCOOJIMBO KOJH B MOJ€ 30py HAYKOBLIB
NOTPAIUISIFOTH PI3HOCTPYKTYPHI MOBH,

AHaji3 ocraHHix Jgocaimkenb i myoOaikanmiii. OO’€KTOM MIKMOBHOTO —3iCTaBIICHHS
HEOJTHOPA30BO BHCTYIIANIO IIECIOBO, SIKE BH3HAHE OJHICI0 3 NEHTPATHHUX YACTHH MOBH 3 OTJISAY Ha
Horo «cemaHTH4HI QYHKIIi1, MOP(HOIIOTIYHI KaTeTOpii Ta CHHTaKCHYHE BXHUBaHHs [2, ¢. 217; 3]. OnHaxk,
HE3BA)XXKAIOUM Ha 3HA4HI 3700yTKHM BHYTPIIIHBOMOBHOI Ta MIKMOBHOI TEOPETHYHOI IHTepHpeTarii
niecmoBa  (FO.J. Anpecsn,  II.P. bacupoB, K.I'. Toponmenceka,  A.Il 3armitko, O.L Jleyra,
A.Tl. MyxoBeupkuii, B.C. Oronoscbka, B.M. PycaniBcbkuit, I'.I'. Cunbaunpekuii, C.O. Cokomnosa,
C.M. Cyxoponbcka, €.M. VY3aunceka, H.FO. IlIBegoa, M. Bierwisch, D. Crystal, R. Jackendoff,
R. Jandor, H. Hiddowson, Ch. Hockett, E. Lehrer, B.Levin, E.Nida, S. Soames, R. Stockwell,
St. Ullman Ta iH.), npoGieMHi NUTaHHS y cepi KOHTPACTUBHOIO JIOCHIHKEHHS JIECTIBHUX CHUCTEM
3aJIMIIAIOTHCS OCTATOYHO HE PO3B’sI3aHUMU. Binble TOro, KOHTPACTUBICTUKA 1 THITOJIOTISI TPAMAaTUYHUX
CHUCTeM YKpaiHChKOi Ta AaHMIMCHKOI MOB, 3IIMCHEHI TEPEeBaXHO HA OCHOBI OJHOCTOPOHHBOTO
31CTaBHOTO aHalli3y, OTPHMABIIM HAYKOBE BHCBITICHHS B MiAPYyYHUKAX i3 MOPIBHAIBHOI THITOJIOTIi
(rpamMaTHKH), OCTaHHIM YacoOM 3aJIMINAIOTHCS Jenio Ha nepudepii. 3 ormsay Ha 3a3Ha4YCHE, 3BEpPHEHHS
710 MKMOBHOTO OTHCY [TI€CITIBHOI JIAHKH YKpaiHCBKOI Ta aHTJIIHCHKOI MOB, IMOB’SI3aHE 13 CHCTEMHOIO
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pENpE3CHTAIlIE€I0 OJHAKOBMX 1 BIIMIHHMX PHC iXHBOI CHHTarMaTHYHOI oOprasizamii y ¢opMaibHO-
CHHTAaKCUYHOMY aCIEKTi, BUAAETHCSI CBOEYACHUM 1 AKMYANbHUM.

VY Hammx momnepenHix mparx 0yiaa o0TpyHTOBaHA MOKIIMBICTh BUKOPUCTAHHS MOJIEII IPOCTOTO
pedeHHs miechiBHOI OymOBM SIK HAIIWHOTO tertium comparationis (t.c.) y Tpoleci ITBOOIYHOTO
3iCTaBJIEeHHS] CHHTarMaTUYHHUX BHUMIPIB JIECTIBHUX CHUCTEM YKpaiHCBbKOi Ta aHTJiHChKOI MOB [5; 6].
Hamu Oyno 3’sicoBaHO METaJiHTBICTUYHE HAMOBHEHHS MOHATTA "MOJAENb peueHHs" Ta BCTAHOBIICHO
OCHOBHI MOJeJIi MPOCTUX pEUYeHb [I€CHIBHOI OyIOBH, YTBOPEHHMX Ha OCHOBI CHHTAarMaTHUYHHX
BIIACTUBOCTEH AieciiB [7].

Meta npornoHOBaHOI CTAaTTI — YCTAHOBUTH KOPEJIATUBHI Ta JaKyHApHI BITHOLIEHHS yKpaiHChKOI
Ta aHIJNCHKOI JI€CTHIBHUX CHUCTeM, (opMaii3oBaHi MNPEAMKATUBHO-OJHOOO €KTHOK MOZICILIIO
Kay30BaHOTO (PO3yMOBrO Ta TICHXO-€MOIIITHOTO) BIUIMBY Ha TpeaMeTHy cyoOctanmipo. O6’ekT
JIOCITIJDKSHHS — JTIECTIBHI CUCTEMHU YKPAiHChKOI Ta aHTITiHChKOT MOB. IIpeameT DocimipKeHHS — KOPEISITUBHI
0COOJIMBOCTI 3ICTaBIIOBAHMX CHCTEM Kpi3b MPH3MY TMPEIMKATHBHO-OTHOOO €KTHOI MOJEIN Kay30BaHOTO
(PO3yMOBOT0 1 ICMX0-EMOLIIHOT0) BIUTUBY Ha IPEIMETHY CYOCTAHIIIIO SIK fertium comparationis.

3icTaBHMI aHai3 YKpPAlHCHKUX Ta AHMIMCHKUX [IECHIB Yy MPOEKIi Ha NpeIuKaTUBHO-
OJTHOOO’€KTHY MOJIENIb Kay30BaHOTO (PO3yMOBOTO 1 TCHMXO-€MOIIHHOT0) BIUIMBY Ha IMpPEIMETHY
cyOcTaniio Oys0 MpOBEIEeHO Ha MaTepiali CHHCEeMaHTHYHUX IIECIIB YKPaiHCHKOI Ta aHTTIMCHKOI MOB
[4, c. 16-22; 8, c.45-59]. Insa 3ictaBneHHs Oyso BiAiOpaHO MEpPEBa)KHO JIIECIOBA B iXHIX MEPBUHHHUX
3HAYEHHAX 13 BepOai30BaHUMHU EKCIUIIKaTOpaMU CHHCEMaHTHU3My. J[kepenbHOr 0a3010 JOCIHIHKEHHS
CTaJM CIIOBHHUKOBI JDKEpEea, a TAaKOXX aBTOPChbKa KapTOTEKAa PEUEHHEBUX KOHCTPYKIIH, niOpaHuX i3
TBOPIB KJIACHKIB XYIOXHBOI JIITEPaTypu Ta CYYaCHHX NMHUCHbMCHHHKIB, 13 MyOminucTHYHUX [HTEpHET-
JpKepen Ta 3 0aHKy AaHuX «bpuTaHCHKHMI HAallIOHATBHUN KOPITYCH.

Buxnan ocHoOBHOro marepiajay i OOIpYHTYBAHHS OTPUMAHUX Pe3yJbTATIB JOCITiIKEHHS.
[HTerpyBanbHUMHU TapamMeTpaMy BUAUICHHS W 00’€IHAHHS CHHCEMAaHTUYHUX MI€CTIB Yy PEUYCHHSX
NPEIMKATUBHO-0THO00 €KTHOT MOJelNli Kay30BaHOTO (PO3yMOBOTO 1 TICHXO-EMOIIHOT0) BIUIMBY Ha
MpeIMeTHY CYOCTaHIII0 TOCTYKWJIM Bl O3HAaKH, BJIACTHBI TaKWM JII€CIOBaM: a) CHHCEMaHTH3M,
eKCIUTIKAIII0 SIKOro 3a0e3NeuyroTh K HeNpeiuKaTHBHI (OPMH, TaK 1 JOCUTh 4acTo (IPUOIU3HO B
MIOJIOBMHI aHaJi30BaHUX PEYEHb) NPEAUKATUBHI EKCIUIIKATOpH; O) BIACTHBICTH JIE€CITIB, OXOIUIEHHX
TaKUMH MIKPOKATErOpisiIMHU, SIK «JIisl — pO3yMOBa [ISITBHICTBY, <l — MOBJICHHS», «BIJIHOIICHHS —
CTaBJICHHS», BUPAXaTU CIPSMOBaHYy Ha MpeIMEeTHY CyOCTaHIIIO Jif0, CYyIIPOBOKYBaHY PI3HOTO POy
(hi310JI0TIYHUMH TIPOIIECAMH Y CBITI JKUBOTO (JIFOJICH, TBapWH), PO3YMOBOKO JisUTBHICTIO JIFOJAMHHU 1
NICUXO0-€MOLIHHIMH TPOLIECaMH, TIOB’ SI3aHUMHU 3 JIFOJICHKOIO MCUXIKOI0. Y JI€CIIOBAX 1€l TPYIH 3arajiom
BHUPa)KCHI BJIACTHBI JIFOJIUHI BPOJKEHI 3AaTHOCTI JI0 BIIYYTTS, CIIPUHMAHHS, MUCJICHHS Y CTaBJICHHS 110
MPEIMETHOTO CBITY peyeH, 1110 11 OTOYYIOTh.

Ha3Bu wmikpokareropiii, Ha BHUpPaXEHHI SKHUX CHEIIaNI3YIOThCA JOCHIIKyBaHl Mdi€cIoBa,
BiIOMBAIOTh O3HAKY IHTEJIEKTYaJbHOTO CTOCYHKY OCOOH 10 TPOIECYaIIbHOTO BIUIMBY Ha MPEIMETHY
cyocraHiioo. Jlekcuko-ceMaHTHYHI OCOONMBOCTI TakuX [i€ciiB Oyllo BHSIBIEHO B MeEXax pI3HUX
nexkcuko-ceManTnuHuX moniB (JICIT). HaiiBupa3sHime cemaHTHKa 3a3HAUCHHUX JIECTIB MIPOCTEKYETHCS B
JICII, cdopmMoBaHOMY MIKpOKATErOpI€I0 «BIIHOIIEHHS — CTaBICHHM» (HAIpP., YKp. Oenmedicumu,
Oicumu, eecenumu, canbOumu, OU8Y8amu, OVPUMU, HCANIMU, 3HEBANCAMU, KOXAMU, KPUMUKYEAMU,
J0OUmMuU, My4umu, HeHasuodimu, Hixcumu, obpaxcamu, necmumu, HO8AXCAMU, padyeamu, cepoumu,
copomumu, mpugodicumu, mypoysamu, xeaiumu, yinyeamu, wanyeamu TOILLO; aHIIL. fo affront, to hate,
to humiliate, to insult, to love, to offend, to outrage, to slight etc.). Inui niecniBi JICB ¢popmyrots JICIT
MIKPOKATETopii «J1is — pO3yMOBa JISUIbHICTb» Ta «isl — MOBJICHHS» (HANp., YKp. ananisyeamu, oymamu,
3abyeamu, 3anam ’samogyeamu, nam samamu, NOSMmMoploeamy, NizHAaeamu, NPUOYMY8Amu, po3ymMimu Ta
MOJI.; aHTI. fo analyze, to deceive, to decide, to compare, to create, to forget, to see, to think, to
remember, to to understand etc.).

Crig BKa3aTh Ha PO3SMHTICTh MEX MiX IIUMH TIOJSIMH, iCHYBaHHs KpaiHbonepudepiiHuX 30H,
BUOYJIOBAaHUX OJWHUIIIMH 13 CHHKPETHYHOIO CEMaHTHUKOIO, IO IUIKOM JIOTIYHO BHUIUIMBAE 3i
CKJIAIHOCTI, 0araToacIieKTHOCTI Ta KOMIUTIKQTUBHOCTI KOTHITMBHOI AISUTBHOCTI JFOAWHM Ta 11 3aTHOCTI
70 B3a€MOJIi 3 I1HIIMMHU IHOUBIIAMH $IK depe3 BepOaibHi, Tak 1 HeBepOaibHI 3acoOu. Yci BOHHU
HOMIHYIOTh PO3WJICHOBAHI MpOIeCyalbHi A€HOTAaTH i YyTBOPIOIOTH IBOXEJIEMEHTHI CEMAHTUYHI €IHOCTI,
Ha 0a3i AkuX (OPMYIOTHCS PEUYEHHS, OOOB’A3KOBI MPUAIECTIBHI KOMIIOHEHTH SIKMX BCTYNAlOTh Y
MpEeANKATUBHO-00 €KTHI BiHOMIEHHS: YKp. A 3a0ysearo cymuisu i cym (JI. Koctenko); Xmo pozymie
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JHcusonuc, Mol HAleXHCHO OUIHUMDG i oye oceimaenns, i oyio cokosumicms doaps (O. ['onuap); Cemen
3a0ye 3a ceoi xoruwni mypoomu (M. KomoOuHCbKUi); Xmocv mooi 32aoas, w0 6 npupooi icHye
Hagimb nam’amuuk 2yceni (B. CxypatiBcokuii); Tu pyx enepeo 6e3ymno arodoumt, mu ar0oumt 00 Kinys
imu (I1. Tuauna); anrn. George never forgave me (S. Maugham); Laurie bent, and whispered three
words in Jo’s ear which produced a comical change (L. Alcott); He saw a window that looked out on a river
(T. Mo); Teachers need not worry about becoming perfunctory readers (R. Kee); Knowlegable readers will
recognize that I have also relied on philosophical premises derived from Aristotle’s Rhetoric (A. Grey).

Miecnopa, mo ¢GopMyIOTh MPEIUKATUBHO-OJHOO0 EKTHY MOJIeNb Kay30BaHOTO (PO3yMOBOTO i
MICUX0-eMOLIHHOTr0) BIUTUBY Ha MPEIMETHY CyOCTaHIIII0 HEPIAKO BUSIBIIAIOTh 03HAKU HEKOPEIHOBAHOCTI,
MIATBEP/UKCHI TMOPIBHSAHHIM PETYSIPHUX peaii3aliii yKpaiHChKUX CKJIQJHOMIAPSAHUX pPEUYeHb 13
HiAPSAHAMHI YaCTUHAMH, TTOETHAHUMH 3 TOJIOBHUMH CIIOJYYHUKAMU W0, W00, 3 mum, wo, woo, K Ta
iH., SIKi BUKOHYIOTh POJIb IPEIMKATUBHUX CKCIUTIKATOPIB JI€CTIBHOTO CHHCEMAHTH3MY, 13 aHTJIIHCHKHUMH
CKJIQIHOMIIPSAHAMH PEUYCHHSAMHU OC3CIOMYYHHUKOBOTO THITY: TOp.: aHm. All that time I thought I was
missing Jude (T. Morrison) — ykp. dymaeé (mo?); anrin. thought (what?) I was missing Jude; anrn. [
heard you was sick (T. Morrison) — ykp. uys (m10?); auri. heard (what?) you was sick; aurn. I remember
going into the pack every morning to drink the strange-tasting water, that they said was good for me
(R. Kent) — ykp. nam amatro (npo mo?) ; auri. remember (about what?) going into the pack...

HekopenboBaHUMHM BHUCTYNAlOTh 1 MOJIOHI YKpAiHChKI pPEYEHHS 13 CHHCEMAaHTMYHUMU
J€CIOBaMHM, SKMM BiAMOBIAAIOTH aHTHCHKI cTpykTypr 3 Complex Object: mop.: ykp. A 6 xomina, w06
eu npuitiwinu 1 aurn. 1’d like you to come (E. Segal); I'm thinking now of when Stradlater got back from
his date with Jane (G. Salinger) 1 ykp. dymaro (npo mo?, Han uam?); anri. ['m thinking (about what?) — of
when...; Years later people would quarrel about who had been the first to go (T. Morrison), a TAKOX aHTJTIHCHKI
pEUeHHS 3 NMPUHMEHHUKOBUMH IPEIMKATUBHIUMH EKCIUTIKATOPaMH, 30KpeMa 31 CKJIaJCHUM TepyHIIaIbHUM
3BOPOTOM: YKP. A nouys, wjo meoro oumury eouu i auri. I 've heard about your boy being killed.

CHHCeMaHTHYHI Ji€ClIOBa YKpPAiHCHKOI Ta aHIJIICBKOI MOB y pEUYEHHSX, 00 €IHaHUX Y
NPEIUKAaTUBHO-0IHOO0 €KTHY MOJIENIb Kay30BaHOTO (PO3yMOBOTO Ta IICHUXO-EMOILIMHOr0) BIUIMBY Ha
NPEMETHY CyOCTaHIIiI0, BUSBJISIOTh KOPEISTUBHICTD Y PEUCHHSAX:

a) 13 000B’SI3KOBMMHU NPUAIECTIBHUMH KOMIIOHEHTAMH, BHPAKEHUMH: Oe3NpUIIMEHHUKOBUMU
IMEHHUKOBUMH / 3alIMEHHUKOBUMH cllIoBO(opMaMu: YKp. bauy s 3108y i 3108y XycmKy mepHosy meoro
(IT. Tlepebwuitnic); Kpau camoeo nicy, 00 K020 CMIKAIUCL Wje He PO3KGIMII 2peuku, iH nodauue
xaonuuka u O0iguunky, wo npueunyem 3oupanu cynuyi (M. Crenbmax); I paniwe, 0aoysams pokie
momy, ycix epaxcana kpaca yiei oiguunxu (O. IBanenko); anrn. Then we discussed the food question
(J.K. Jerome); I have forgotten their names (F. Fitzgerald); Shadrack remembered the scene clearly
(F. Morrison); In 1982 the International Astronomical Union established a special committee for
exploring life in the Universe (T. Healy); Bathsheba felt almost sure she knew the truth about Fanny
and Troy, but she wanted to be certain (http://bnec.bl.uk/saraWeb.php?qy=knew),;A¢ the hospital, in a
cold tiled room, they asked questions and wrote down answers (R. Anderson); I am so pleased that we
have solved the dilemma and we can feel morally superior! (http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy);

6)i3 00OB’SI3KOBMMH MNPUIIECTIBHUMU KOMIIOHEHTAMH, BHPKEHHUMU MPUHMEHHHUKOBO-
IMEHHUKOBUMH / 3aiiIMEHHUKOBUMHU (opmamu: yKp. Hy o, npo 60aunicme 3adysaroms 100U
(M. JlykiB); anru. Later, sitting in the Lagonda with one hand on the steering wheel, Mungo tried to
recall what he knew about the dead girl, apart from her name (C. Kelly);

B) i3 Heo3HaueHOI (OpOI Ji€cioBa HEO3HAUYCHOI (OpMOIO JieciioBa/ Cy0 €KTHUM
1H(IHITUBOM Yy poJii 000B’SI3KOBUX MPHUIIECTIBHUX KOMIIOHEHTIB: YKp. A He 3a0ydy, o Hi, ¢i00auumu
moo6i (H. I'natiok); anrmn. ... and he quite forgot to repeat his question (A. Myers);

r)i3 TPEeJUKATHBHUMH E€KCIUTIKATOpAMH  JIIECTIBHOTO CHHCEMaHTH3MY (3’CyBaJbHUMU
MAPSATHAMEA PEUCHHIMHE): YKp. A 6oice Ui 3a0yna, wio éonu mooi ooiyanu (1. Heayii-JleBunpkuii); anri.
Bobby explained that help us was on the way and asked if the other could see any sights of its arriving
(A. Christie).

O3Hak¥ MOBHOI KOPEISITUBHOCTI MI€CITIB BUSBIISAIOTHCS, OKPIM BUIAIKIB OJMHUIHUX KOPEISATIB
JIECTIBHUX JIEKCEM, II0 HOMIHYIOTh CIUIbHI MPOIECYaIbHI JIEHOTATH, TAaKOX Y CHHOHIMIUHUX psJax,
30kpeMa Yy (OopMalbHHUX EKCIUIIKATOpaxX MIECTIBHOTO CHHCEMAHTH3MY: TMIOp.. VYKp. cMigmucs,
Hacmirosamucs, Kenkyeamu, 2ay3yeamu (HaJl KUM-H., HaJ YAM-H.) 1 aHr1. to laugh, to ridicule, to mock,
to scoff, to jeer, to rail, to deride, to flout, to gibe, to sneer (at smb., at smth.).
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O3zHaku (opMaIbHOI HEKOPEIbOBAHOCTI BUSBIISIIOTH YKpAiHChKI Ta aHTJIMCHKI JI€CIOBA, IO
YTBOPIOIOTH PEUCHHS NPEIUKATUBHO-OJHOO0 €KTHOI MOJIENl Kay30BaHOTO (PO3YMOBOTO 1 TICHXO-
EMOIIIfHOTO) BIUIMBY Ha TPEAMETHY CYOCTaHINI0) y TaKMX BHIAJKaX: a) KO MPUIIECTIBHOMY
00OB’SI3KOBOMY  KOMIIOHEHTY, BHPa)XCHOMY INPUHMEHHHKOBO-IMEHHHUKOBOIO  CIIOBOOpMOIO B
YKpaiHCbKOMY pEYEHHI BIAMOBiAa€ TepyHIladbHUIA 3BOPOT y PEUYECHHI aHTIIHCHKOI MOBH: YKp. Bin
cKkapircueca nHa cnexy 6 kimuami 1 auri. He complained of the room being hot (S. Shepherd); 6) ko
CUHCEMAaHTUYHE [I€CIIOBO YTBOPIOE CKJIAJHOMIIPSAHE PEUYCHHS YKPAaiHChKOI MOBHM 3 MIAPSAHUM
3’CyBaJIbHUM, SIKOMY B aHTJIIHCBHKIA MOBI BiJiNOBi1a€ 00’ €KTHUI A1€MPUKMETHUKOBUI 3BOPOT: YKp. Vci
nooauuau i nepeceiouUnUCh, Wo opzanizamopu mux 6e3uuncme oyau 3 inmux oonacmei (3 ras.) i
auri. [ saw them driving and driving (http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy), But it's wonderful to watch
her growing and changing (http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy=watch); B) AKIIO CHHCEMaHTUYHE
JIECITIOBO YTBOPIOE 0€30CO000BE PEUYCHHS B YKPaiHCHKIM MOBI, SIKOMY B QHIJIHCHKIA MOBi BiAIIOBigae
CTPYKTypa JIBOCKJIAHOTO PEYEHHs 13 OOCPHEHUM IMOPSAKOM CIIiB i MPUIMEHHHUKOM B aOCOIIOTHOMY
KIHIIl peUeHHs: YKp. Bam nemae na wo ckapycumucs i auri. You have nothing to complain of;, r) sxio
B YKpalHChKiH MOBI OOOB’SI3KOBHUH TPHUIIECTIBHUNA KOMIIOHCHT BHpaXa€ NPUHMEHHUKOBO-
IMEHHUKOBA / 3aiMEHHHUKOBA CJI0BOQOpMA, SIKiHl y peueHHI aHIIIHChKOI MOBM BiANOBiAae Accusative +
Infinitive: ykp. A cnodisaroce na éawie pozyminnsa i anri. I don't expect you to understand this at your
age (M. Frayn); T1)sKIo B YKpaiHCBKiIii MOBi pOJiIb OOOB’S3KOBOTO TMPHUAIECTIBHOTO KOMIIOHEHTA
00’€KTHOI CeMaHTUKU BUKOHYIOTH MIAPSA/HI 3’ CyBaJIbHI PEUEHHS 13 CIOIYYHUKAMU WO, W00, Ha MOMY,
w06, SKUM B AaHIJINCBKIM MOBI MOXYTh BIINOBIJATM YaCTHHU PEYEHb Yy CKIAJHUX PEYCHHIX
0€3CIOYYHHKOBOTO THITY: YKp. 4 cnodiearocb, wio-maxku HACMAHe CHPABeONUsicmb i 6 UUX
numannsax (3 raz.); Jlanuno ne 3miz 32adamu, w06 Koau-Hedyob i0zo HAgidyeanu 60HU HA NACIUL
(M. Crenbpmax); Bacunv Isanoseuy maxu Hanonie, wioé 6Oyno no-iozo (C.Bacwibdyenko) i anri. [
suppose no one wanted to see me or to speak to me (E. Segal);. Now he could not remember that he
had ever forgotten anything (T. Morrison); He insisted that the boy remain in bed (A. Cronin); [/
expect it was the war (A. Christie); 1) SIKII0 B peUeHHSX 13 J11€CIIOBAMH, 1110 YTBOPIOIOTH NPEAUKATUBHO-
0HOOO’€KTHY MOAENb Aii (PO3yMOBOrO ia ICHX0-EMOIIMHOro BIUIMBY HA MPEIMETHY CyOCTaHIio), y
3ICTaBIIIOBAHUX CTPYKTYpax BiI0YBA€ThCSI MKKOMIIOHEHTHHH NIEPEPO3IO/ILL, SIKUi BIUIMBAE HAa CaMy MOJIEIb.

Jlo cnermdiyHNX 0COOIMBOCTEN Mi€CIIB, 3JaTHUX peali3yBaTH aHaJII30BaHY MOJENb, MOKEMO
BITHECTH 1 MPOCTEKEHY 3AaTHICTh YKPAiHCBKHUX JIECIIB, OXOIUIEHMX MIKPOKATETOpier0 «isd —
MOBJICHHS» Ha KIITAIT KA3Amu, MOSUMU, NOBIOOMIAMU, YTBOPIOBATH PEYEHHS SK IMPEIUKATHBHO-
JBOX00’€KTHOI MO, TaK 1 JOCHIKYBaHOI MPEAMKATUBHO-00 €KTHOI, HA BiIMiHYy, HANPUKIAJ, Bij
aHrI. to tell, B sKOMY yBeieHa JI0 IOrO CEMaHTUYHOTO CKJIaIy cyOcTaHIiiiHa 00’ €KTHa ceMa moTpedye
000B’s13KOBOT 1M03a/11€CITIBHOT €KCILTIKALi, SIKY 320€3Me4yI0Th CTPYKTYPH MPEIUKATHBHO-ABOX00 €KTHOT
MOJIEIi: TOp.: YKp. Bin cxazae meni (nam) npaedy = Bin ckazae npasdy, Bin ckazae meni (ham) yce,
wo oymas; Bin ckazae meni (nam), wio 3pooumu (ax 3pooumu, komy 3pooumu) i anrin. He told me (us) the
truth; He told me (us) all, he thought about it; He told me (us) what to do (how to do, when to do it).

EneMeHTH HEKOpEnbOBaHOCTI BHUSABISAIOTH CHHCEMAHTHYHI JIIE€CIOBA BKAa3aHUX MIKPOKATErOpii,
KOJIM MOBa Hie TTPO HasIBHICTH / BIACYTHICTh NPUIMEHHHKIB y BUPaKEHHI 000B’ I3KOBUX HPUAIE€CTIBHAX
KOMITOHEHTIB pPEUeHHS: YKp. A wikodyw npo (3a) céoro nomuaky i anri. I regret my mistake; yxp.
Manopisnuk po3noegie npo ceéoi npucoou i aurn. The traveler related his adventures; ykp. Bin ni 3 kum
He paxyemuca (Bin i na koz2o ne 36aixcac) 1 aurn. He regards nobody; yxp. A nockapcyce na meoe i
aurn. I'll report you; ykp. Bin ymie kamamuca na eenocunedi 1 aurn. He can ride a bicycle; yxp. A
3Har0, npo wo eu oymaecme i anti. I know what you are thinking; yxp. Bin cnocmepizas 3a moimvu
Oiamu 1 aurin. He was watching my actions.

He MoxHa, Ha Hamry AyMKY, 3ajJMIIATH 11032 yBaror JesKi 4acTO B)KMBaHI CHHCEMaHTHYHI
JIiECITOBA aHTIIIHCHKOT MOBH, SIKI B PEYCHHSX MPEINKATHBHO-0JHOO0 €KTHOT MOJIEJ BUSBIISIOTH CYTTEBI
PO301KHOCTI 1IOJ0 BHSBY O3HAK KOPEISTHBHOCTI 3 YKPaiHCHKOIO MOBOIO. /[0 TakuX MOXKHA BiTHECTH
aHTIIINCHKI CHHCEMaHTUYHI JIECTIOBA, HAJICKHI JI0 PI3HUX cyOKaTeropiil, Ha KIITanT fo like, to suggest,
to try, to have, to forbid, to forget, to fancy, to regret, to decide, to care Ta iH., IHTETpOBaHI CIITBHAMH
O3HaKaMU — 3J]aTHICTIO YTBOPIOBATH PEUYECHHS MPEIUKATUBHO-0JAHO00’ €KTHOI MoJieni aii (po3yMOBOrO 1
MICUX0-eMOLIHHOr0 BIUIMBY Ha IMPEJAMETHY CYOCTaHIII0), a TAKOK BJIACTHBICTIO MPOTHO3YBAaTH CHIIbHI
MO3UIl, 10 iX 3alOBHIOIOTH HEOCOO0OBI (opmu mdiecioBa 00 €KTHOI CHHTAaKCUYHOI CEMAHTUKH.
3yNMUHUMOCS Ha JESIKUX 13 HUX.
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[Iupoka cuHTarMaTHKa aHMIIHCHKOTO AiecioBa to like, 1O BUSIBISETHCS B CIIOJIYIyBaHOCTI 3
repyHIiadbHUMH  (popMaMu JIeKCeM pi3HOI CEMaHTHKH, BOJHOYAC 3acBiquye 3HAYHY IepeBary
iHOIHITUBHUX (POPM Y IOPIBHSAHHI 3 TepyHAIsIMHU: fo like to read smth. (to see smth., to go long walks, to
have dinner together with smb. etc.). JlocuTh yacte BXKUBaHHS aiecioBa fo like 3 miecnmoBamu should,
would y cTioNy4eHHI 13 3aJIeKHUMH 1HQIHITHBAMH PO3IIMPIOE KOHTEKCT (PYHKIIOHATIBHUX MOKIIMBOCTEH
i€l MpeANKaTHBHO-0THO00  €KTHOT MOJEII, Y IIEHTPI AKOi B aHTiHCHKIN MOBI niepeOyBae iH(IHITHB, a
Ha niepudepii — repyHAaii.

Ha cryninp KOpensiTUBHOCTI YKpaiHChKUX 1H(IHITUBHUX (HOPM MpH YKp. Jr0dumu, aHri. to like,
to prefer aHIMIMCBKUM TEpPYHIIEM Ta 1H(IHITUBOM MOXXE BIUTUBATH XapakTep ,,0npeameueHoi” nii
(mporiecy) sIK YaCTHMHM PO3WICHOBAHOTO JEHOTaTa, 3a YMOBHU SIKIIO MOIECTOBO fo like BXOAMTH IO
MIKpOKaTeTOopii ,,BITHOMICHHS — CTaBJICHHS . Y TaKOMy pa3i CIIOCTEPEkKEHO, IO TepyHIianbHi Hopmu
BYKUBAIOTHCS JUI BUPKEHHS IIUTICHUX JTii, TOMI SK 1H(QIHITHBY (3 f0) MMO3HAYAIOTh OKPeMi KOHKPETHi il
(0cOOIMBO SIKIIO aHAJIOTIYHI IECIOBOGOPMHU to like MiCTATH KOMIIOHEHTH should, would): nop.: anrm. [
like reading (swimming, playing football, singing, dancing etc.) i ykp. A 10610 uumamu... (83azani),
3 ogHOTO OOKY, Ta aHri. I should not like to read that book 1 ykp. Meni ne xominocs 6 yumamu yio
Kkuuey, 3 iHmoro. AGo: aurn. They prefer staying indoors when the weather’s cold i ykp. B xonoomy
no200y 8OHU N0OaAMb 3anumiamuca ooma; aurin. Would you prefer to stay at home this evening? |
yKp. He xominoca 6 éam nooymu ooma cb0200Hi 66eyepi?

CrocTepexeHo TaKoX, IO aHII. fo suggest YTBOPIOE PEUYCHHEBI CTPYKTYpH, B SKHX
repyHaiaJbHUNA 000B’SI3KOBUM KOMIIOHEHT CIIBBIIHOCHUM 13 NPEAMKATUBHOIO YaCTHHOK YKPAaiHCHKOTO
pPEYCHHS B NPEIUKATUBHO-0HO00 eKTHIN Moneni (aHrn. He suggested her staying at home 1 ykp. Bin
3anponoHyeas, wi006 60oHa auwWUIACL 600ma), a00 3 1H(DIHITHBHOIO (QOPMOIO, SKa BUKOHYE B
YKpalHCBbKOMY pedeHHI (QyHKI0 iHiHITHBHOTO noaatka (aHrn. He suggested going to the theatre i
YKp. Bin 3anpononyeas nimu 6 meamp; auri. She suggested writing that into the contract i ykp. Bona
3anpononyeana 6HeCmu ye 6 KOHMpaKn,).

AHTIIIChKE CHHCEMaHTHYHE JI€CIOBO fo forbid y mpeauKaTHBHO-OJHOOO €KTHIM MOZENi 3
repyHlaIbHAM EKCIUTIKATOPOM HMOTO CEMAHTHKH HAW4YacTIie KOPENIoE 3 YKPATHCBKUM 3a00poHAmuU
(3aboponumu, He 003801AmMu) y TPEITUKATUBHO-TBOXOO EKTHIA MOIENI: AHTTIHCHKUN TPUCBIMHUN
3aiiMEHHUK y POJi (aKydbTaTHBHOTO aTPUOYTUBHOTO KOMIIOHEHTA CITiBBITHOCHUTHCS 3 y3araJdbHEHUM
0COOOBMM 3aiMEHHHKOM Y pOJi OOOB’SI3KOBOIO TPUAIECTIBHOIO KOMIIOHEHTA: YKp. Moe 300pog’ss ne
0036013€ meni npuixamu (A ne modxcy npuixamu uepez cman 300pog ’s) 1 aurn. My health forbids my coming.

TUMOBY CHHTAarMaTuKy JI€CTIB YKp. 3a0yeamu i aHril. to forget (YKp. 3a6ymu (Ko2o-H., Wo-H.);
aHrJ. to forget (smb., smth.)) TOTIOBHIOE B aHTJIIHCHKINA MOB1 BYKMBAHHS ITPH JIIECIIOBI f0 forget TepyHIIs:
Try to forget seeing me, I'll never forget her quarreling with her neighbour. Taxi aHITICBKI peUEHHS
KOPEJIOIOTh 13 YKPATHChKUMHU TIIPSITHUME CTPYKTYPaMH.

AHTTICBKI pPEYeHHEBI CTPYKTYpU 13 JI€CIOBOM fo fancy (vaenamu, yseiamu cobi) +
repyHIianbHi Gopmu (fancy doing smth.) KOpEmOIOTh BHKIIOYHO 3 YKPAlHCBKUMHU PEUYCHHSIMH 3
MPEIMKATUBHAMH €KCIUTIKATOpaMH CHHCEMAHTHU3MY IMX JI€CHTIB: TOp.: aHTI. [ cannot fancy having to
wait you after noon i ykp. He mooscy yasumu, wjo 0oéedemusca uekamu meode 00 ee4opa; anri. It’s
impossible to fancy his saying a thing like that i ykp. Hemooicnueo yaeumu cooi, ak (sce) 6in ckazae ye.

Y MOBJIEHHEBUX peati3alisfix peyeHb, MOOYAOBAHHUX 32 MPEAUKATUBHO-OJHOOO €KTHOIO
MOJIEJUTIO Kay30BaHOTo (PO3yMOBOIO 1 MNCHUXO-€MOLIHHOr0) BIUIMBY Ha MNPEIMETHY CYOCTaHLIIO 3
MOXKJIMUBUM 1H(IHITUBHUM OOOB’S3KOBUM KOMIIOHEHTOM TIOCJIZIOBHO KOpPEIbOBAHMMHU BUSBUIIACS
3HayHa YaCTHHA YKPAiHCbKUX Ta aHriichkux aieciaiBHUX JICB, HaneXHUX 10 MIKpOKaTeropii «mis —
PO3yMOBA AISUIBHICTEY (Ha KIITANT YKpP. HEHABUOIMU, NPAsHymu, nponoH8amu, nam smumu, mepnimu
TOIIIO; aHTI. to decide to dislike, to endure, to expect, to forget to intend, to remember etc.)

3arajoM B YKpaiHCHKHX Ta aHTJIHCHKAX PEYCHHEBUX peaizallisiX MpeaIuKaTHBHO-0HO00 €KTHOT
MoJieNi i3 CHHCEMAaHTHYHUMHM JI€CIOBaMH, 3JaTHUMH YTBOPIOBATH JBOKOMIIOHEHTHI CEMaHTHYHI
€MHOCTI 13 CyO0’€KTHUMH iH(DIHITHBAMH, CIIOCTEPITAETHCA 3aKOHOMIPHICTh MO0 E€KBIBAJICHTHOCTI
CUHTarMaTHKH JI€CTiB, SKi MOJETIOIOTh Taki CTPYKTypu. HalBHIIUM € TIOKa3HUK iXHBOI
CHOJY4YyBaHOCTI 3 1HQIHITUBOM, Jami WAYyTh CHHTarMaTU4HI TOE€JHAHHS 3 MPEIUKATHUBHUMU
OJIMHUISIMH, J1ajli — CUHTarMi 3 IMEHHUKOBUMH (3aiMEHHUKOBUMH) cioBodopmamu. [IpoimocTpyemo
e NPUKIAZaMH KUIBKOX Map CHHCEMAHTUYHUX JI€CTIB, CEMAaHTUKY SIKUX KOMIIEHCYIOTh CYO’ €KTHI
1H}1HITUBHI (OpMHU B 000X MOBAX.
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Hanpukiian, cuHTarMaTika CHHCEMaHTUIHUX YKP. gupiutygamu 1 aHril. to decide y MOBIJICHHI €
OJTHAKOBOIO: a) YKp. eupiwysamu + 3pooumu (wocw) 1 auri. to decide + to do smth. (ykp. A mu
supiwunu mikamu na 6amoxiewuny (3. Tyny0) 1 anrin. The picture incident proved too much for the
officer and he decided to retire (K. Logan)); 0) ykp. supiwysamu + wo... 1 auri. to decide (that) (yxp.
Excnepmu eupimunu, wo miniuionepu ne ounu nonmaeuanuna (3 ras.); auri. She had evidently
decided that things were going to be all right (M. Falk)), B) ykp. supiwysamu + xmo / wo / sk / kyou /
Koau ma iu. ... 1 auri. to decide + who / what / how / where / when etc. (ykp. Xnonyi uisx ne moenu
supiwiumu, xmo c 6yoe ocnosnum y komanoi (O. [lonuenko) i aurn. Michael Stockbrokers and unit
trust managers have to decide how much of the VAT saving they can pass on to investors
(http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy=decide)); T) ykp. supiwysamu + wo-u. i anrn. to decide smth (ykp.
Mu eupiwysanu 3a0aui nio tiozco kepienuymeom (JI. Cminsacekuii) i anrn. Whatever you decide [ will
consent to, my father's oldest friend (P. Wiat)).

O/HaKOBOIO € TaKOX YacTOTa BXKMBAHHS BIANOBIJHUX CHHTarMaTUYHUX TPyH 3 IIHMHU
JiecaoBaMH. 3a 4acTOTOIO BXKMBAaHb IepeBary MaroTh TpH mepuii cTpykTypu (a, 0, B). KopensrusHa
MPIOPUTETHICTD Y MPEANKATUBHO-00’ EKTHIN MOEII HAJIC)KUTh PEUCHHSM 13 MPUCYAKAMHU — JIECTIOBAMHU
YKp. eupiutyéamu, aHri. to decide + 00OB’sI3KOBUH 1H(IHITUBHUI NPUIIECTIBHUM KOMIIOHEHT: YKp. Taku
supiwue dioonaxa smupumucs, smoedamu (1. barpsiawii); aurn. At last he decided to merry her (L. Alcott).

CuHHCeMaHTHUHI J11€C/IOBAa YKPAiHCHKOI Ta aHIIIHCHKOI MOB, OXOIJIEHI MIKPOKATErOPI€0 «(Iisl —
pO3ymMOBa JISUIBHICTB », PO3MNIAAYBaHI Kpi3b NPU3MYy pPEUCHHEBUX YTBOPEHb IPEIUKATHBHO-
OJTHOO0’€KTHOT MOZEJi Kay30BaHOTO (PO3YMOBIO 1 TICHMXO-€MOLIWHOTO) BIUIMBY Ha MpPEIMETHY
CyOCTaHIIIF0 BUSBJISIOTH OCOOJMBOCTI  (hOPMAIBHOTO BHUPAXKCHHS OOOB’SI3KOBUX TPHUIIECTIBHUX
KOMITOHEHTIB 0e3MpUHMEHHUKOBO-IMEHHIKOBHUMH / 3aIMCHHUKOBUMH CJI0BO)OpPMaMU B YKpaiHCHKIi
MOBI Ta NPUHMEHHHKOBO-IMCHHHUKOBHMH / 3aIMEHHUKOBUMH CJIO0BO(GOpMaMu B aHTJIIHCBHKIN, HaIp.:
YKp. yikagumucy (KAM-H., YMM-H.) 1 aHr. fo care (for smb., smth.); ykp. cayxamu (Koro-H., mo-H.) i
aHri. to listen (for smb., smth.); ykp. wyxamu (koro-H., mo-H.) i adri. to look (for smb., smth.); ykp.
yexamu (KOTO-H., I0-H.) 1 aHT. fo wait (for smb., smth.). Taky HEBIAMOBIIHICTh MOSICHIOE SIBUIIE
CHJIBHOI YM TOMIpHOi 3B’S13aHOCTI AEAKMX NPUIMEHHUKIB 13 J1€CIOBaMM, L0 BUABISIE CHEU(IUHICTD
Ji€ciiB, 30KpeMa B AaHIJIIHCBHKI MOBI, 1 HOB’S3aHa 3 YCTAJICHUMH HOpPMaMHM, 3aKOHOMIPHOCTSIMH
rpaMaTU4HOro Jjaxy MoBu. [IpuHarigHo 3a3HaumMmo, 110, HA BiAMIHY BiJ] YKpaiHCBKOi, B aHIJIICHKIH
MOBi NPHUMMEHHMK MOXX€ MO3MIIIOBATHUCS B KIHII peueHHA (30KpeMa B CHELIaIbHUX MUTAHHIX, Y
CTPYKTYpIi SAKUX QYHKI[iF0 00OB’SI3KOBOTO MPHUIIECTIBHOIO KOMIIOHEHTA BUKOHY€E 3aiMEHHUKOBE CIIOBO):
auri. What are you looking for?; What does they care for?

[ToBHY KOpENATUBHICTD BHSBISIOTH YKPAiHCHKI Ta aHTIIIHCHKI JI€CIOBA B PEUCHHSX, Y SKUX Y
poJii  00OB’SI3KOBOTO  MPHJIIECTIBHOTO KOMIIOHGHTa BHUCTYNAIOTh HAIMIBIPEAUKATUBHI CTPYKTYPH 3
1H(1HITUBOM, MPUETHAH] O CHHCEMAaHTHUYHOTO JI1€CIIOBA CIIOJYYHUKOBUMU CIIOBaMU (YKp. K, Xmo, wo,
KONU, 0e, KOMY, Yutl / yutio2o, yuiiomy, vomy,; auri. how, who, what, when, where, whom, whose, why), a
TAKOXX CIIOJIyYHHKAMH YKP. yu Ta aHrI. if, where, siKi BBOJIATh NMPSIMYy MOBY: YKp. A He 3Hat0, siK myou
npoumu (B. Kaniseus); aurn. When I got the letter, I knew how angry Isabel would be (S. Hill); ykp. A
He 3po3yMmis, de 2o108Ha oopoea kinuanacsa (C. Bacunpuenko); anrn. But [ still don't understand where
the boundary was. (http://bnc.bl.uk/saraWeb.php?qy=understand). CriocTepexeno, mo B KOpPEIATHBHI
BiTHOIICHHS B I[bOMY BapiaHTI PO3MJISAAYBAaHOI MOJEINi BCTyNa€ 3HAYHA YaCTHHA YKPATHCBKHUX Ta
aHTJINCHKUX Ji€cTiB, 00’€IHAHUX MIKPOKATEropie /i — po3yMoBa [IisUIBHICT (YKp. oOymamu,
3HAMU, NOSCHIOBAMU, PO3yMImu, oymamu, aHril. to ask, to consider, to decide, to discover, to explain, to
guess, to observe, to perceive etc.).

CBO€EpPIIHICTh YKPATHCHKUX CUHCEMAHTUYHUX JIECTIB, IO 3aIIOBHIOIOTH PO3TIISyBaHy MOJIEINb,
CTAaHOBHUTH IXHS AaKTHBHICTh B YTBOPEHHI ()pa3eosori3miB, $Ki 3a CTPYKTYypOIO MOCTAalOTh SIK
JIBOXEJIEMEHTHI CEMaHTHYHI €IHOCTI, X04a y (OpMaIbHO-CHHTAKCHUYHIA CTPYKTYpl TpaauIliiHO
PO3TIIAJAIOTh SIK OAWH CHUHTAKCHUYHUH KOMIIOHEHT (IPUCYIOK YW TOJOBHUM UJIEH OIHOCKIAJHOTO
pedenHs): Xmo moguums, mou 060x nasuums (H. 1B.); Xmo cniwums, moii nrodeit cmimeums (H. TB.);
Pubak pubaka 6auume 30arexa (H. TB.) Ta iH.

BHCHOBKH [JOCTiIKeHHs] Ta TMEPCNEKTHBH MOAAJBIIMX HAYKOBUX Ppo3Binok. OTxe,
31CTaBUBIIM YKPaiHCbKI Ta AaHIJIIMCbKI PEYEHHEBI CTPYKTYpPH 13 CHHCEMAHTHMYHUMH J11€CIOBAMHU
BU3HAYEHUX MIKPOKATEropil, 00’€JHAHUX MpPeIuKaTUBHO-OJHOO0 €KTHOIO MOJIEIUTI0 Kay30BaHOTO
(mCcUX0-eMOIIIHOrO Ta PO3YMOBOr0) BIUIMBY Ha MPEAMETHY CYOCTaHIil0, OyJlIO BCTAHOBIIEHO TakKi
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OCHOBHI CITJIBHI Ta crienu(}ivyHi PUCH CHHTarMAaTHKH YKPAiHCHKOI Ta aHTIIHCHKOI JIECTIBHUX CHCTEM.

(1) KopensiTuBHI 03HaKH PEUCHHEBUX CTPYKTYp 000X MOB, 00’ €THAHUX TPEIUKATUBHO-OIHOO0 EKTHOIO

MOJICJUTIO Kay30BaHOTO (PO3YMOBHOI'O Ta IICHXO-EMOIITHOTO) BIUIMBY Ha TPEAMETHY CyOCTaHIIIfo,

BIIONTO B TOMYy, INO: a) CTPYKTYPY pE€YeHb (OPMYIOTh CHHCEMAHTHWYHI JMI€CTIOBa, SKI Ha piBHI

CEMAHTUYHHUX €IHOCTEH NPOTHO3YIOTh OJHY CHUJIBHY IMO3UIII0 JUIsl 3allOBHEHHA 11 BIANOBIIHUMHU

(HaifyacTimie 1MEHHUKOBUMH / 3aliIMEHHUKOBUMH) CTPYKTypamH, IO B pEYCHHI KBali(ikoBaHO

00O0B’SI3KOBUM TNPHUAIECTIBHUM KOMIIOHEHTOM; 0) 000B’SI3KOBHII KOMIOHEHT 00 €KTHOI CEeMaHTHUKH

YKpaiHCBKOTO pEYEeHHS B THUMOBIM MOpQOJOriyHii (Gopmi 3HAXiAHOrO BiIMIHKY BianoBimae (opmi

HENpsSIMOTO  BIAMIHKA aHIJIHCHKOTO pedeHHdA. (2) BusiBneHi BUMAaIKM YacTKOBOI YH  TOBHOL

HEKOPEJTbOBAHOCTI YKPAiHCHKUX Ta AHIIIMCHKUX AIECTIB Yy PEUCHHSIX NPEIUKaTHBHO-OJHOO0O €KTHOL

MOJIeJIi MalOTh MEPEBAKHO (OPMaITbHI MTOKA3HUKH B MEXaX 000B’SI3KOBHX MPHIIECTIBHIX KOMIIOHCHTIB

00’€KTHOI CHMHTAaKCHYHOI CEMaHTHUKH 1 MOXYTh OyTH IOSICHEHI OCOOJIMBOCTSIMH TPaMaTHYHOTO JIay

KOXHOI 13 3ICTaBiIOBaHMX MOB. IIpM 1bOMY EKCIIUTKAaTOpaMU KOPEJIATUBHOCTI BHCTYIAIOTh

MPEeIMKATHBHI, HEMIPSINKATUBHI W HAIMIBIPEAUKATHBHI (B aHTIIIWCHKIM MOBi) aHAJTITHYHI/ CHHTETUYHI,

npocti/yckinanaeri  ¢Gopmu. [lepCreKTHBH TMONAiIbIIUX JOCTI/DKEHb BOAYaEMO B  MOXKIIUBOCTI

3aCTOCYBaHHSI PO3p00JIEHOI aBTOPCHKOI METOJIMKU ABOOIYHOTO 3ICTABHOTO aHAII3Y HIECITIBHUX CHCTEM

YKpaiHChKOi Ta aHIJIICBhKOI MOB JUIsl MOAAJBLIIOTO0 KOHTPACTUBHOTO JOCIIDKEHHS OAMHUIL Y iXHIX

CHUHTarMaTUYHUX BUMIpax, 30KpeMa Ui aHalli3y peuYeHHEBOTBIPHOIO MOTEHIaNy MIieciiB y cdepi

IHIIMX MOJENIeN JIECTIBHUX PEUEHb.
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Heanuykaa H.b. Cunmazmamuueckas Koppenayus YKPAUHCKOU U GHZAUICKOU 2/1A20/1bHbIX
cucmem 6 HPEOUKAMUBHO-00HOOOBEKMHOI MO0enu KAy3upo8aHHO20 GIUAHUA HA NPEOMEMHYIO
cyocmanyuio.

B cmamve ycmanosnenvl cunmazmamuyeckue napamempsl YKPAUHCKOU U AH2AULUCKOU 21a20/IbHbIX
cucmem 8 niaHe oO6pPA30BAHUSL UMU NPEOUKAMUBHO-O0HOO0ObEKMHOU MOOeNU KAy3UpOBAHHO20 GIUAHUA HA
npeomemmuyro cyocmanyuro. Bolopannas mooenb Npeoniodcenusi 8blCmyndem OCHOB0U CONOCMABLEHU,
NOCKONIbKY AGNAEMCSL CHOPMUPOBAHHOU HA OCHOGe OUphepeHyuanbHbix NPU3HAKos modeeli maKko2o munda 8
o0boux szbikax. B pabome ucnonb306amvbl NOAOJNCEHUST PAPAOOMAHHOU 6 JNUHEBOCIAGUCTIUKE Meopul
HOMUHAMUBHO20 MUHUMYMA APEOTONCEHUS], KOMOPbIl MPAOUYUOHHO PACCMAMPUBAIOM KAK PACUIUDEHHYIO
cxemy, GKIIOYAIOWYI0 MUHUMATIBHYIO CMPYKMYPHVIO CXeMy NPeONodCenus (21aenvle KOMHOHEHmbl) U
obs3amenbHble  NPUCTOGHLIE  PACIPOCPAHUMENU, HeoOXooumvle ONd  pearu3ayuu  npeonodiceHuem
HoMunamuenou  Qyuxyuu. Koppensmugnvle npusHaxu KOHCMPYKMUBHBIX CMPYKMYP 000UX S3bIKOS,
00bEOUHEHHBIX NPEeOUKAMUBHO-00HO0OLEKMHOU MOOENbI0  KAY3UPOBAHHO20 6IUAHUSL HA NPEOMEMHYIO
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VI. 3icraBHe BuBueHHs MOB. [IpoGiiemu nepexiiao3HaBCTBA Ta MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAIIii.

CyOCmMaHyuio, OMpasiCeHvl 8 Mom, YUMo CMpPYKMypy APeoio#CeHull QoOpMUpyom CUHCeManmuuubie 21a2obl,
KOmMOopble Ha YPOBHe CEMAHMUYECKUX eOUHCME NPOSHOZUPYIOM OOHY CUNbHYIO NO3UYUio 0711 3aNOJHEeHUs ee
COOMBEMCMEYIOWUMU — CIMPYKMYPAMY, — KEATUQDUUUDVIOWUMUCSL 8  NPEeOdIodCceHUU  00s3amenbHblm
NpUIA2OAbHBIMU KOMNOHEeHmaMmu. Bbeidenennvie cayuau 4acmuyHou unu NOAHOU HEeKOPPenupo8anHOCmu
uMerm HnpeumMywecmseeHHo Qopmanvible noxKazamenu 8 npeoeiax o00A3amenbHbIX NpUSIaeOIbHBIX
KOMNOHEHMO8 00BEeKMHOU CUHMAKCUYECKOU CeMAHmMuKy U Mozym Obimb 00bIACHEHbl 0COOEHHOCHAMU
2PAMMAMUYECKO20 CIPOS KAHCO020 U3 CONOCMABNAEMBIX A3bIKOG.

Knrouesvle cnoea: ykpauuckas U AHIUNCKAA — 2lA20lbHble  CUCMeMbl, NPeOUKAmueHo-
00HOOOBEKMHASL MOOENb KAY3UPOBAHHO20 GUAHUS HA NPEOMEMHYI0 CYOCMAHYUI, OCHO8A CONOCTNABICHUS
(tertium comparationis), KOppeismusHOCMb.

Ivanytska N.B. Syntagmatic Correlation of Ukrainian and English Verb Systems in the Context of
Predicative-one-object Model of Causative Influence on Substance.

The paper focuses on the syntagmatic characteristics of the Ukrainian and English verbs systems in
the light of their capacity to form predicative-one-object model of causative influence on substance. The
chosen model is the basis for comparison of the sentence, because it is formed on the basis of differential
characteristics of models of this type in both languages. The investigation is based on the theory of
nominative minimum of sentence that is traditionally viewed as an extended scheme which includes minimal
structural scheme of the sentence (main components) and mandatory verbal radiators necessary for the
implementation of the sentence nominative function. Correlative verbal features of the predictive-one-object
model of causative influence on substance are reflected in the fact that the structure of sentences is formed
by synsemantical verbs. They predict a strong position to fill it appropriate (usually noun/pronominal)
elements at the level of semantic unities that effect obligatory verbal components in the sentence. Identified
partial or complete lack of correlation is mostly measured by formal parameters. They were found in the
sphere of obligatory components caused by verbs and had object syntax semantics. It can be explained by the
peculiarities of grammatical structure of each contrasted language.

Key words: Ukrainian and English verbal systems, predictive-one-object model of causative
influence on the substance, the basis of comparison (tertium comparationis), correlation.

Meoeeoecea Ceimnana
(Binnuys)
VK 811.111°42

CYYACHI IIAXOIHN 10 TPAKTYBAHHA ABULI MYJIbTUKYJIBTYPAJII3MY
TA MYJbTHJIIHI'BI3SMY B AHIJIOMOBHHMX KPATHAX

Y cmammi 30iticnena cnpoba npoananizyeamu  meHOEHYIi  MYIbMUKYIbMYPANi3My — mda
MYTbMUAIHEBI3MY 8 CYYACHOMY c8imi. Bpaxosyiouu bacamoepannicmes yux numaus, ix 02ns0 30iCHEHO
MICHOMY 38 "A3KY MIdC NOTIMUYHUM, ICIMOPUYHUM, COYIONOTUHUM, NCUXONO2IYHUM, MOGHUM MA KYJIbIMYPHUM
acnekmamu cy4acHo2o nonimuynozo npoyecy. OKpemum nyHKMOM CMammi 8UOLIACMbC MOBHA NOMIMUKA
depoicasu, SIK YUHHUK, SKULL 00YMOGIIOE NAHYBAHHSA MUX YU THUWUX HACMPOi8 6 CYCHITbCmEl ma 6NaU6de Ha
BUPODIEHHSI NeBHOT NOATMUYHOI nO3uYii ocobucmocmi ma cmyneni ii 3a0isHOCMI Y COYIANLHO-NONTMUYHUX
npoyecax kpainu. Ananiz npoyecy MynoMuKyIbmMypanizmy makoxic npeocmasneHo 8 icCmopuyHoOMy po3pisi,
Wo 0ae MOANCIUBICIMb NPOCTIOKYBAMU OUHAMIKY MA MONCIUBL HACTIOKU Yb0O2O NPoyecy.

Knwuogi cnoea: mynomuxyiemypanizm, MYyIbMuiiHesiM, —2nodanizayis, Mo6HA NOJIMUKaA,
EMHOKYIbMYPHI CRIIbHOMIU.

IMocranoBka HaykoBoi mpoOsgemu. [IpHHIMITN MYJIBTUKYIBTYpai3My Ta IEPCHEKTHBH iX
peamizarii B TOJITHIN JepkKaB 3 JIEMOKPATHYHHUM YCTPOEM € OJIHUM 3 HAaWaKTYyaJIbHINIUX IHATaHb,
HABKOJIO SIKOTO PO3TOPTAIOTHCS IUCKYCIl SK CYCHUIBHOTO, TakK i HaykoBoro xapaktepy. Lli mmckycii
TPUBAIOTH BXKE MPOTATOM Maike ABOX cTopid. Came MOHSATTS MYJIbTHKYIBTYPali3My 3’SBHJIOCS IIC B
60-Ti pOKHM JBAIIATOTO CTOJITTS Ha TIO3HAYEHHS XapaKTEPHUCTUKU COIialbHOI momithku B KaHami B
YMOBaX €THOKYJIbTYPHOTO, PACOBOTO Ta PENITifHOTO PO3MAITTS KpaiHH.
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